ŠALTINIŲ pateikimo IR literatūros SĄRAŠO SUDARYMO 

TAISYKLĖS 

1. Šaltinių pateikimas  pagrindiniame tekste 
Šaltiniai straipsnio tekste nurodomi taikant šią sistemą: taikoma visiems šaltiniams išskyrus teisės aktus - autoriaus pavardė (leidinio be autoriaus pavadinimas) ir metai skliausteliuose. 
Ne teisės aktams:

Koelinger (2008) teigia, kad …..

Produkto inovacija yra ekonomiškai vertingesnė, nei proceso inovacija (Koelinger, 2008).

	Kai vienas autorius:

Adams (2008)

(Adams, 2008)


	Kai du autoriai:

Jonaitis ir Sutkus (2009)

(Jonaitis, Sutkus, 2009)
	Kai trys ir daugiau autorių:

James et al (2009)

(James et al, 2009)




Cituojant teisės aktus tekstinėje išnašoje nurodoma pilna informacija, kuri pateikiama literatūros sąraše. Teisės aktų aprašymas literatūros sąraše pateiktas toliau dokumente. 
2. Literatūros sąrašo sudarymas 
Visi moksliniame straipsnyje minimi šaltiniai turi būti nurodyti literatūros sąraše, kuris sudaromas straipsnio pabaigoje abėcėlės tvarka.

2.1. Monografijos  ir straipsnių  rinkiniai

Aprašą sudaro šie pagrindiniai elementai:

Autoriaus(-ių) pavardė ir inicialas. Po pavardės prieš inicialą rašomas kablelis, po kiekvieno asmenvardžio – kabliataškis.

Išleidimo data. Rašomi išleidimo metai.

Antraštė. Rašoma leidinio originalo kalba kursyvu. Jei leidinio antraštė nurodoma kirilica po originalaus pavadinimo laužtiniuose skliaustuose rašomas vertimas į anglų kalbą. Antraštės kinų ar panašia kalba transliteruojamos (lotyninamos) naudojantis tarptautiniais transliteravimo standartais. Didžiųjų raidžių rašyba turi atitikti dokumento kalboje, kuria pateikiama nuoroda, nusistovėjusią praktiką. Leidinyje turi būti išlaikyta vienoda rašyba. Pavyzdžiui, visi žodžiai pavadinimuose anglų kalba rašomi didžiosiomis raidėmis.

Laida. Pavyzdžiui, 5-oji laida, 3-ioji pataisyta ir papildyta laida.

Išleidimo vieta. Miestas, kuriame buvo išspausdinta knyga, rašomas originalo kalba kaip šaltinyje. Jeigu knyga išleista keliose vietose, rašoma pirmoji arba visos kaip šaltinyje. Prieš leidyklos pavadinimą rašomas dvitaškis, jeigu leidėjas šaltinyje nenurodytas – kablelis.

Išleidusi leidykla. Jei nėra žinoma išleidusi leidykla, po išleidimo miesto rašomas kablelis.

Pavyzdžiui,

Jonaitis, P.; Petraitis, A.; Stonkus, J.  2007. Lietuvos CPK įgyvendinimo problemos: nacionaliniai ir tarptautiniai aspektai. Vilnius: Teisinės informacijos centras.
Bayles, M. D. 1987. Principles of Law. A Normative Analysis. Dordrecht: D. Reidel Publishing company, 1987.

Bužinskas, G., et al 2003. Lietuvos Respublikos darbo kodekso komentaras. I tomas. Vilnius: Justitia.

Jasińska, K. 2007. Procedura cywilna. Testy dla studentów. Kraków: Wolters Kluwer Polska Sp. z o. o.

2.2. Straipsniai  iš knygų, mokslo darbų rinkinių ir  konferencijų medžiagos

Aprašą sudaro šie pagrindiniai elementai:

Autoriaus(-ių) pavardė ir inicialas. Po pavardės prieš inicialą rašomas kablelis, po kiekvieno asmenvardžio – kabliataškis.

Straipsnio antraštė. Rašoma stačiu šriftu. Didžiųjų raidžių rašyba turi atitikti dokumento kalboje, kuria pateikiama nuoroda, nusistovėjusią praktiką. Turi būti išlaikyta vienoda rašyba. Pavyzdžiui, visi žodžiai pavadinimuose anglų kalba pradedami rašyti didžiosiomis raidėmis. 

Leidinio, kuriame išspausdintas straipsnis, antraštė. Rašoma kursyvu.

Išleidimo vieta. Miestas, kuriame buvo išspausdinta knyga, rašomas originalo kalba kaip šaltinyje. Jeigu knyga išleista keliose vietose, rašoma pirmoji arba visos kaip šaltinyje. Prieš leidyklos pavadinimą rašomas dvitaškis, jeigu leidykla šaltinyje nenurodyta – kablelis.

Išleidusi leidykla. Po jos pavadinimo rašomas kablelis.

Išleidimo data. Rašoma kaip šaltinyje, po datos dedamas kablelis. 

Straipsnio puslapiai knygoje. Rašomi puslapiai nuo – iki, tarp jų ilgas brūkšnys (pavyzdžiui, p. 284–370).

Pavyzdžiui,

Arlauskas, S. 2008. Teisingumo, protingumo ir sąžiningumo principų taikymas turtinių teisinių santykių srityje. Tarptautinės mokslinės praktinės konferencijos „Šiuolaikinės civilinio proceso teisės paskirtis“, skirtos profesoriaus dr. Stasio Vėlyvio 70 metų jubiliejui paminėti, vykusios 2008 06 05–06, Vilniuje, mokslinių straipsnių rinkinys. Vilnius: VĮ Registrų centro Teisinės informacijos departamentas, p. 61–79.

Pyzioł, W.; Walaszek-Pyzioł, A. 2004. Kilka uwag na temat odpowiedzialności spółki partnerskiej i partnerów. Odpowiedzialność cywilna. Księga pamiątkowa ku czci Profesora Adama Szpunara. Kraków: Zakamycze, p. 579–591.

2.3. Moksliniai straipsniai 

Aprašą sudaro šie pagrindiniai elementai:

Autoriaus(-ių) pavardė ir inicialas. Po pavardės prieš inicialą rašomas kablelis, po kiekvieno asmenvardžio – kabliataškis.

Antraštė. Rašoma straipsnio originalo kalba, po jos rašomas taškas. Didžiųjų raidžių rašyba turi atitikti dokumento kalboje, kuria pateikiama nuoroda, nusistovėjusią praktiką. Leidinyje turi būti išlaikyta vienoda rašyba. Pavyzdžiui, visi žodžiai straipsnių pavadinimuose anglų kalba rašomi didžiosiomis raidėmis.

Žurnalo, kuriame išspausdintas straipsnis, antraštė. Rašoma kursyvu, žurnalų pavadinimuose anglų kalba visi žodžiai rašomi didžiosiomis raidėmis. Po žurnalo antraštės rašomas taškas.

Išleidimo data. Rašomi metai, po jų dedamas kablelis. 

Žurnalo tomas ir numeris . Pavyzdžiui, 6 (100). Po tomo ir numerio rašomas dvitaškis.

Straipsnio puslapiai žurnale. Rašomi puslapiai nuo–iki, tarp jų ilgas brūkšnys (pavyzdžiui, 284 –370).

Pavyzdžiui,

Karkauskas, R. 2005. Optimization of Elastic-Plastic Geometrically Non-Linear Light-Weight Structures under Stiffness and Stability Constraints. Journal of Civil Engineering and Management., 10(2): 97–106.

Long, E. R.; Clark, J.; James, S. 1995. Incidence of Adverse biological effects within Ranges of Chemical Concentrations in Marine and Estuarine Sediments. Environmental Management., 19(1): 81–97.

2.4. Elektroniniai leidiniai 

Aprašą sudaro šie pagrindiniai elementai:

Autoriaus(-ių) pavardė ir inicialas. Pavardė rašoma didžiąja raide. Po pavardės prieš inicialą rašomas kablelis, po kiekvieno asmenvardžio – kabliataškis, prieš sutrumpinimą.

Antraštė. Rašoma straipsnio originalo kalba kursyvu. Antraštės kinų ar panašia kalba transliteruojamos (lotyninamos) naudojantis tarptautiniais transliteravimo standartais. Didžiųjų raidžių rašyba turi atitikti dokumento kalboje, kuria pateikiama nuoroda, nusistovėjusią praktiką ir išlaikyta vienoda visame leidinyje.

Laikmenos rūšis. Nurodyti laužtiniuose skliaustuose. Pvz.: [interaktyvus], [CD-ROM], [magnetinė juosta], [diskas].

Išleidimo vieta ir leidykla. Miestas ir leidykla.

Išleidimo data. Nurodomi metai. 

Nuorodos sudarymo data. Laužtiniuose skliaustuose nurodome tikslią datą, pavyzdžiui, [žiūrėta 2005-02-05].

Prieiga  internete. Nurodomas tikslus interneto puslapio adresas.

Pavyzdžiui,

Janužytė, R. Įvairios valstybės skirtingai gelbės savo ekonomiką. Veidas [interaktyvus]. Vilnius, 2008, Nr. 48 [žiūrėta 2008-12-02]. <http://www.veidas.lt/lt.php>. 

Lietuvos ryto ir BNS informacija. G.W.Bushas apgailestauja, kad suklydo dėl masinio naikinimo ginklų Irake. Lietuvos rytas [interaktyvus]. Vilnius, 2008-12-02 [žiūrėta 2008-12-02].<http://www.lrytas.lt/-12282173671228111455-p1-pasaulis-g-w-bushas-apgailestauja-kad-suklydo-d%C4%97l-masinio-naikinimo-ginkl%C5%B3-irake.htm>. 

Bumelienė, Ž.; Chmieliauskaitė, V.; Galuckas, R. Bioinžinerija [interaktyvus]. Vilnius: Technika, 2005 [žiūrėta 2006-04-27]. <http://leidykla.vgtu.lt/index.php?!=60>.

Daugiabučio namo savininkų bendrija, steigimas ir veikla [interaktyvus]. Vilnius: UAB „Namų priežiūros centras“, 2003 [žiūrėta 2006-10-27]. <http://www.europeangreencities.com /pdf/activities/ConfOct 2003-npc/WP1.pdf>.

Gudonienė, V. Politinė visuomenė ir informacija. Informacijos mokslai [interaktyvus]. 1998, 9: 11–23 [žiūrėta 2001-11-09]. <http://www.leidykla.vu.lt/inetleid/inf-m-9/index.html>.

Journal of Technology Education [interaktyvus]. Blacksburg: Virginija Polytechnic Institute and State University, 1989 [žiūrėta 1995-03-05]. <gopher://borg.lib.edu:70/1/jte>. 

Price-Wilkin, J. Using the World-Wide Web to Deliver Complex Electronic Documents: Implications for Libraries. In The Public-Access Computer Systems Review [interaktyvus]. 1994, 5(3): 5–21 [žiūrėta 1994-07-28]. <gopher://info.lib.uh.edu:70/00/articles/e-journals/uhlibrary /pacsreview/v5/n3 /pricewil. 5 n3>. 

2.5. Teisės aktai

Aprašą sudaro šie pagrindiniai elementai:

Teisės akto pavadinimas.

Teisės akto oficialaus paskelbimo leidinio pavadinimas.

Leidinio išleidimo metai.

Teisės akto eilės numeris.

Pavyzdžiui,

Lietuvos Respublikos akcinių bendrovių įstatymas. Valstybės žinios. 2000, Nr.64-1914.

Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodeksas. Valstybės žinios. 2002, Nr.36-1340.

Lietuvos Respublikos ir Rusijos Federacijos sutartis „Dėl teisinės pagalbos ir teisinių santykių civilinėse, šeimos ir baudžiamosiose bylose“. Valstybės žinios. 1995, Nr.13-296.

Lietuvos Respublikos teisingumo ministro 2005 m. spalio 27 d. įsakymas Nr. 1R-352 „Dėl sprendimų vykdymo instrukcijos patvirtinimo“. Valstybės žinios. 2005, Nr.130-4682.

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2002 m. kovo 5 d. nutarimas Nr. 314 „Dėl turto arešto aktų registro nuostatų patvirtinimo“. Valstybės žinios. 2002, Nr.26-924.

2.6. Tarptautinės  sutartys ir kiti dokumentai

Tarptautinės sutartys ir kiti dokumentai cituojami nurodant formalų pavadinimą, šaltinį, kuriame dokumentas buvo oficialiai paskelbtas, Jungtinių Tautų sutarčių serijos (UNTS) arba International Legal Materials (ILM) duomenis. Daugeliu atvejų tokio pobūdžio informaciją galima rasti Amerikos tarptautinės teisės asociacijos tinklalapyje: <http://www.eisil.org/>. 

Pavyzdžiui,

Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms (adopted 4 November 1950, entered into force 3 September 1953). ETS 5; 213 UNTS 221 (ECHR).

Jei sutartis dar nėra paskelbta UNTS, paprastai cituojama darant nuorodą į International Legal Materials (ILM), arabiškais skaičiais nurodant ILM tomo numerį, puslapį, kuriame prasideda sutarties tekstas, bei metus (skliaustuose).

Pavyzdžiui, 
Convention on Jurisdiction and the Enforcement of Judgments in Civil and Commercial Matters (Brussels) (concluded on 27 September 1968, entered into force on 1 February 1973), 8 ILM 229 (1969). 

Cituojant Lietuvoje „Valstybės žiniose“ paskelbtos tarptautinės sutarties tekstą lietuvių kalba, reikia vadovautis bendrosiomis Lietuvos Respublikos teisės aktų citavimo taisyklėmis. 

Pavyzdžiui,

Žmogaus teisių ir pagrindinių laisvių apsaugos konvencija. Valstybės žinios. 1995, Nr.40-987.

Cituojant dvišales sutartis reikia nurodyti visą sutarties pavadinimą, jos sudarymo ir įsigaliojimo datą, šaltinį, kuriame ji buvo oficialiai paskelbta (jei yra, UNTS arba ILM numerį) bei sutarties šalis (skliaustuose). 

Pavyzdžiui, 

Lietuvos Respublikos ir Kuveito Valstybės sutartis dėl investicijų skatinimo ir abipusės apsaugos (sudaryta 2001-06-06, įsigaliojo 2003-01-15). Valstybės žinios. 2002, Nr.115-5136.

Agreement Concerning the Sojourn of Refugees within the Meaning of the Convention Relating to the Status of Refugees (Geneva Convention of 28 July 1951 and Protocol Relating to the Status of Refugees of 31 January 1967) (France–Austria) (adopted 21 October 1974, entered into force 24 July 1975). 985 UNTS 303.

Cituojant sutarties protokolą reikia nurodyti pagrindinės sutarties pavadinimą, po to – protokolo pavadinimą. Cituojant Europos Sąjungos ir Europos Bendrijos Steigimo Sutartis ir jų protokolus dažniausiai nereikia nurodyti datų ir šaltinių, kada sutartis buvo pakeista. Reikia nurodyti metus, kada sutartis buvo priimta.  

Pavyzdžiui, 

Europos Sąjungos Sutarties, Europos Bendrijos Steigimo Sutarties ir Europos atominės energijos bendrijos sutarties protokolas dėl Teisingumo Teismo statuto (1957).

2.7. Europos Sąjungos teisės aktai
Сituodami Europos Sąjungos teisės aktus (reglamentus, direktyvas, sprendimus, pamatinius sprendimus, konvencijas, rekomendacijas, nuomones ir kt.) nurodykite teisės akto pavadinimą ir numerį bei paskelbimo Europos Sąjungos Oficialiajame leidinyje duomenis. Cituodami teisės aktus, priimtus prieš Lietuvos Respublikos įstojimą į Europos Sąjungą, jei tik įmanoma, remkitės specialiuoju Oficialiojo leidinio numeriu lietuvių kalba, išleistu Lietuvos Respublikai įstojus į Europos Sąjungą.

Pavyzdžiui, 

Tarybos 2000 m. lapkričio 27 d. direktyva 2000/78/EB, nustatanti vienodo požiūrio užimtumo ir profesinėje srityje bendruosius pagrindus. [2000] OL L303/16. 

Europos Parlamento ir Tarybos 2004 m. balandžio 29 d. direktyva 2004/38/EB dėl Sąjungos piliečių ir jų šeimos narių teisės laisvai judėti ir gyventi valstybių narių teritorijoje. [2004] OL, L158/77.

